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nach Kalyi Jag: Gypsy Folk Songs from Hungary. Hungaroton LP 18132 (1987)

Dieser Text ist, anders als auf der LP, eine Rekonstruktion der ursprünglichen Fassung im Dialekt der Boyash,
hier in rumänischer Orthographie und nicht, wie sonst üblich, ungarisch-phonetisch.
Übersetzung (nach Virgil Speriosu, der auch den Text rekonstruiert hat):
Tanz mit mir, he, mein schönes Mädchen (meine Verführerin)
Tanz mit mir, he, zum Sterben schön.
Roma, Roma, die Welt der Roma, komm, komm, komm.
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